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Nombre:  INGLÉS SANITARIO 

Carácter:  OBLIGATORIA 

Código:  20207GZ 

Curso:  2º 

Duración (Semestral/Anual):  SEMESTRAL 

Nº Créditos ECTS:  6 

Prerrequisitos:   
La asignatura parte de la base de los conocimientos previos del alumnado en  
Lengua inglesa durante su formación académica obligatoria previa al acceso a la  
Universidad (B2). 
 

Responsable docente:  ANA ISABEL GÓMEZ VALLECILLO  

Doctora en Filología Inglesa por la Universidad de Extremadura (UEX). Grado de 

Licenciado en Filología Inglesa (Tesina) por la UEX. Título de Funcionario de 

Carrera del Cuerpo de Profesores de Enseñanza Secundaria. Curso de Adaptación 

Pedagógica por la Universidad de Valladolid (UVA). Licenciada en Filología Inglesa 

por la UVA. Diplomada en Profesorado de EGB. Especialidad en Lengua Española 

e Idioma Moderno por la Universidad de Salamanca. Actualmente profesora de 

Lengua Inglesa en la UCAV. Especialización Docente: Lengua Inglesa. Líneas de 

investigación: Innovación Docente. 

 
Email: anai.gomez@ucavila.es 

Ámbito de conocimiento  Filología Inglesa 

Lengua en la que se imparte:  Inglés y castellano 

Materia:  Idioma moderno 

   

 

 

 

 

 

Datos descriptivos de la Asignatura 1 



Guía docente de Inglés Sanitario 
  
 
 
 

4   
 

4   

 

 

 

 

 
 

2.1 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
 

Conocimientos o contenidos: 

CN1. Conocer los principios éticos y deontológicos según las disposiciones legislativas, 

reglamentarias y administrativas que rigen el ejercicio profesional, comprendiendo las 

implicaciones éticas de la salud en un contexto social en transformación 

CN33. Conocer las técnicas de comunicación oral y escrita adquiriendo habilidades que 

permitan informar a los usuarios de los establecimientos farmacéuticos en términos 

inteligibles y adecuados a los diversos niveles culturales y entornos sociales 

Habilidades o destrezas: 

H1. Saber aplicar el método científico y adquirir habilidades en el manejo de la legislación, 

fuentes de información, bibliografía, elaboración de protocolos y demás aspectos que se 

consideran necesarios para el diseño y evaluación crítica de ensayos preclínicos y clínicos 

H13. Dominar técnicas de recuperación de información relativas a fuentes de información 

primarias y secundarias (incluyendo bases de datos con el uso de ordenador) 

H16. Elaborar y redactar informes de carácter científico 

H17. Conocimiento de la lengua inglesa en el entorno profesional farmacéutico 

 

Competencias: 

C12. Desarrollar habilidades de comunicación e información, tanto orales como escritas, 

para tratar con pacientes y usuarios del centro donde desempeñe su actividad profesional. 

Promover las capacidades de trabajo y colaboración en equipos multidisciplinares y las 

relacionadas con otros profesionales sanitarios 

C33. Aplicar el compromiso ético en la investigación y en la práctica profesional 

C34. Reconocer las propias limitaciones y la necesidad de mantener y actualizar la 

competencia profesional, prestando especial importancia al autoaprendizaje de nuevos 

conocimientos basándose en la evidencia científica disponible. 

 

 

Objetivos y competencias 2 
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Competencias transversales: 

CT10. Aplicar los conocimientos en la resolución de problemas prácticos 

 
 

 

3.1. PROGRAMA 

1. The kick-off meeting 

• Job profiles, professions, and departments 

• New drug development and launches 

• Cultural differences in marketing drug and medicine 
 
2. Substance Discovery and product development 

• A new chemical entity (NCE)  

• Drug dosage forms 

• Categories of drugs 
 
3. Quality assurance and auditing 

• Good pharmaceutical industry practice (GxP) 

• Quality assurance audits  

• Laboratory safety systems  

• Standard operating procedures 
 
4. Ready for testing in live organism 

• Preclinical testing 

• Clinical testing 

• Dealing with authorities 

• Experimental drugs on trial 
 
5. Drug safety and regulatory affairs 

• Pharmacovigilance 

• Regulatory documentation  

• Patient information 

• Counterfeit medicines 
 
6. Production and packaging 

• Safety requirements  

• Production processes 

• Packaging challenges 

3.2. BIBLIOGRAFÍA 

Evans, V., & Salcido, K. (2018). Nursing. Express Publishing. ISBN: 9781471562884 

Contenidos de la asignatura 3 
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Fitzgerald, P., McCullagh, M., & Wright, R. (2010). English for medicine in higher education 
studies. Garnet Education. 

Glendinning, E. H. (2023). Professional English in use: Medicine. Cambridge University 
Press. 

Grice, T. (2011). Nursing. Oxford University Press. 
Harrison, A. (2016). Flash on English for nursing. ELI.  
Nogales, L. M. (2018). An epic history of pharmacy: Pharmacy in the ancient world. 

Salamanca University Press. 
Riley, D. (1995). Test your vocabulary for medicine. Peter Collin Publishing Ltd. 
Specific English for Nursing (some interesting sites with vocabulary, reading texts and 

activities):  
▪ http://www.hospitalenglish.com/students/pt.php 
▪ http://www.englishmed.com/nurses/ 

 

➢ Grammar books: 

Murphy, R. (s.f.). English grammar in use (With answers). Cambridge University Press. 
Swan, M., & Walter, C. (s.f.). How English works: A grammar practice book (With answers). 

Oxford University Press. 
Hashemi, L., & Thomas, B. (s.f.). Grammar for PET (With answers). Cambridge University 

Press. 
Swan, M. (s.f.). Practical English usage. Oxford University Press. 
 

➢ For further study: 

McCarthy, M., & O’Dell, F. (s.f.). English vocabulary in use: Intermediate. Cambridge 
University Press. 

Cullen, P. (s.f.). Vocabulary for IELTS (With answers). Cambridge University Press. 
Wright, J. (s.f.). Idioms organiser. Language Teaching Publications. 
Oxford University Press. (s.f.). Really learn 100 phrasal verbs. Oxford University Press. 

 

➢ Dictionaries: 

Cambridge University Press. (s.f.). Cambridge compact dictionary: English-
Spanish/Spanish-English. Cambridge University Press. 

Kelz, R. (2000). Delmar’s English-Spanish dictionary for health professionals. Thomson 
Learning. 

Jones, D. (s.f.). English pronouncing dictionary. Cambridge University Press. 
 

 

 

La asignatura se desarrollará a través de los siguientes métodos y técnicas generales, que 

se aplicarán diferencialmente según las características propias de la asignatura: 

Relación de actividades: 

• Exposición: el profesor desarrollará, a través de la lectura comprensiva de 

textos aplicados a la farmacia y la empresa, los contenidos recogidos en el 

Indicaciones metodológicas 4 

http://www.hospitalenglish.com/students/pt.php
http://www.englishmed.com/nurses/
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temario del libro de texto de la asignatura, así como en el material 

complementario de consulta. 

• Actividades prácticas: en estas actividades se incluyen: Ejercicios y 

problemas prácticos: resolución por parte del alumno, individualmente o por 

parejas, de problemas u otros ejercicios propios de la farmacia. Asimismo, la 

realización por parte del alumno, individualmente, de composiciones escritas 

que le permitan adquirir las consecuentes competencias. Audición de 

conversaciones y discursos en inglés aplicados a la farmacia y la empresa 

procedentes de distintos hablantes en contextos y con finalidades diferentes. 

Proyección de videos relacionados con el contenido del mundo de la 

farmacia y la empresa. 

• Prácticas de expresión oral. Se incluyen: Role-play de situaciones 

comunicativas de la vida real, usando el diálogo en inglés. Exposición breve 

o presentaciones individuales sobre temas asociados a la empresa y la 

farmacia usando la lengua inglesa. Diálogos o debates en parejas o 

pequeños grupos usando el inglés para expresar ideas y opiniones sobre 

temas del mundo empresarial y de la farmacia. Reflexión grupal: El profesor 

propondrá un tema sobre el que los alumnos deben opinar, valorando 

fundamentalmente el uso de vocabulario y competencia comunicativa. 

• Estudio personal de la materia: trabajo individual del alumno en el que 

estudie el vocabulario y lo ponga en práctica en las composiciones escritas y 

presentaciones, realice ejercicios de manera autónoma, escuche material de 

audio y practique el inglés hablado. Para ello, el alumno contará tanto con el 

libro de texto de la asignatura como con el material complementario de 

consulta, así como numerosos recursos de libre acceso que puede encontrar 

en internet o en la biblioteca.  

• Tutorías personalizadas: El profesor pondrá a disposición del alumno un 

tiempo para que éste pueda plantear cuantas dudas le surjan en el estudio de 

la materia, pudiendo el docente ilustrar sus explicaciones por medio de 

ejemplos y cualquier otra orientación de interés para el alumno. 

• Actividades de evaluación: exámenes y revisión. 

•  
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La evaluación es un componente fundamental de la formación del alumno. Está 

compuesta por un examen final y la evaluación continua, que consta de actividades 

evaluables. Algunas veces en el semestre se pueden aplicar tests de comprobación del 

progreso alcanzado por los alumnos durante el proceso de su aprendizaje. La evaluación 

de esta asignatura se realiza mediante la media del examen final y las actividades de 

evaluación continua. 

Examen final  

 

Examen escrito (50%) 

 

• La superación del examen final constituye un requisito indispensable para la 

superación de la asignatura. 

• El alumno deberá tener una nota en el examen final de 5 para aprobar. El alumno 

con nota inferior se considerará suspenso. El alumno dispondrá de dos 

convocatorias de examen por curso académico. 

• En caso de obtener menos de 5 en la nota global, se podrá guardar la nota de las 

pruebas aprobadas para la convocatoria posterior si el alumno lo pide. 

• No se guardará la nota del examen, si éste estuviera aprobado, para una 

convocatoria posterior. 

Examen oral (30%) 

• Esta prueba se hace por parejas y tiene 3 partes: 

Parte Contenido Duración 

Preguntas individuales del 
examinador 

Interacción de carácter general y lenguaje 
social con temas relacionados con el inglés 
farmacéutico.. 

2 minutos 

Una mini presentación 
individual sobre un tema 
del programa.  

Organizar una unidad larga de discurso. Dar 
información y expresar opiniones, , sobre un 
tema de inglés farmacéutico de las unidades 
del programa. 

4 minutos 

Role-play farmacéutico. Escenificación de una conversación entre un 
farmacéutico y un cliente. 

15 minutos 

Total 
  Total 21 

minutos 

 
Criterios de evaluación del examen oral: 
 

Evaluación 

Indicaciones Metodológicas 

5 
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DESTREZAS Y ACTITUDES PROPORCIÓN 

Gramática  25% 

Vocabulario 25% 

Manejo del discurso 25% 

Pronunciación e interacción comunicativa 25% 

TOTAL 100% 

 

Ejercicios y actividades 

 

• Las actividades de evaluación continua no se pueden compensar con un trabajo en 

el ordenador. El uso de la IA está penalizado con un cero. 

• El alumno deberá ajustarse a las fechas límite de entrega de cada actividad 

obligatoria marcadas por el profesor. 

Descripción de la prueba: 

Ejercicios y actividades evaluables proporción 

Asistencia y participación en clase 10% 

Preparación de prueba de vocabulario 10% 

Criterios de evaluación: 

COMPONENTES EVALUABLES PROPORCIÓN 

                  Contenidos e ideas 80% 

                  Uso de la lengua 20% 

TOTAL 100% 

  

 

 

 

Para el apoyo tutorial, el alumno tendrá a su disposición un equipo docente 

encargado de acompañar al alumno durante toda su andadura en el proceso formativo, 

prestando una atención personalizada al alumno. Sus funciones están claramente 

Apoyo tutorial 

 

6 
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diferenciadas complementándose al mismo tiempo. Las personas principales de este 

acompañamiento tutorial son: 

• Profesor docente: encargado de resolver todas las dudas específicas de la 

asignatura y de informar al alumno de todas las pautas que debe seguir para 

realizar el estudio de la asignatura. 

• Tutor personal o de grupo: asignado al alumno al iniciar los estudios de 

Grado y que orienta al alumno tanto en cuestiones académicas como 

personales. 

El alumno dispondrá de un horario de tutorías para contactar con estas figuras 

durante toda su formación académica. La información sobre el horario la encontrará el 

alumno en la plataforma virtual. 

Horario de tutorías de la asignatura: Horario de tutorías de la asignatura: En 

relación a los horarios de atención en tutorías para consultas, aclaración de dudas, 

revisiones de trabajos y exámenes, etc., el profesor informará en la plataforma Blackboard 

de las franjas en las que tenga disponibilidad, pudiendo variar de un cuatrimestre a otro y 

también durante los meses de verano. Todo ello será informado oportunamente y con 

suficiente antelación a través del Campus Virtual.  

Herramientas para la atención tutorial: Plataforma Blackboard y atención 

telefónica. 

 

 

Horario de la asignatura: El alumno deberá consultar los horarios de clases de la 

asignatura en el apartado correspondiente dentro de la página web de la UCAV: 

www.ucavila.es. Igualmente, se informará de ellos en la Plataforma Blackboard. 

Las sesiones se desarrollarán según la siguiente tabla, en la que se recogen el 

calendario de temas y las actividades de evaluación: 

CONTENIDOS ACTIVIDADES Y METODOLOGÍA EVALUACIÓN 

Semanas 1, 2, 3 

Unit 1 Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

Ejercicios 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

Speaking 

Horario de la asignatura y Calendario de temas 

 

7 
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Presentación breve sobre el mejor modo de motivar a 
las personas en situaciones específicas 

Presentación  

CONTENIDOS  EVALU. 

Semanas 4, 5 y 6 

Unit 2, 3 
 

Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

Ejercicios 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

Speaking 

 Presentación breve sobre los temas  Presentación  
CONTENIDOS ACTIVIDADES Y METODOLOGÍA EVALU. 

Semanas 7, 8 y 9  

Unit 4 
 

Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

Ejercicios 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

Speaking 

Presentación breve  Presentación 
CONTENIDOS ACTIVIDADES Y METODOLOGÍA EVALU. 

Semanas 10, 11 y 12 

Unit 5 
 

Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

Ejercicios 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

Speaking 

Presentación breve sobre la conveniencia o no de la 
intervención del gobierno en la farmacia. 

Presentación  

CONTENIDOS ACTIVIDADES Y METODOLOGÍA EVALU. 

Semana 13 y 14 

Unit 6 
 

Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

Ejercicios 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

Speaking 

Presentación breve sobre el potencial conflicto entre la 
eficacia empresarial y el empleo 

Presentación  

Semana 15 

Repaso 
general.  
Aclaración 
de dudas 
para el 
examen 
Examen 

Lectura comprensiva de diferentes tipos de inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Audición de conversaciones y discursos en inglés 
aplicado a la farmacia 

 

Role-play de situaciones comunicativas de la vida real, 
usando el diálogo en inglés aplicado a la farmacia. 

 

Presentaciones orales  

 


